
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 

 

  Dekret  Decreto   
    
     

   
 

     

   

Nr.  N. 

   

   

   

   
 

   

 

  

  Betreff:  Oggetto:   
    
     

   
 

     

Ausschreibung eines außerordentlichen
Wettbewerbs für die Einstellung von
Lehrpersonal (Dekret Nr. 24109/2023).
Zugelassene Kandidatinnen/Kandidaten

Concorso straordinario per il reclutamento
di personale docente (Decreto n.
24109/2023).
Candidate ammesse / Candidati ammessi.

17.2 Amt für Aufnahme des Lehrpersonals - Ufficio Assunzione del personale docente

1029/2024

della Direttrice provinciale
del Direttore provinciale

der Landesdirektorin
des Landesdirektors
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DER LANDESDIREKTOR FÜR DIE 

ITALIENISCHSPRACHIGEN SCHULEN 

 IL DIRETTORE PROVINCIALE PER LE 

SCUOLE IN LINGUA ITALIANA  

 
Hat Einsicht genommen 

 
- in das eigene Dekret Nr. 24109 vom 

14.12.2023, mit dem der außerordentliche 
Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen für 
die Einstellung von Lehrpersonal an den 
italienischsprachigen Mittel- und 
Oberschulen staatlicher Art der Provinz 
Bozen ausgeschrieben wurde;  

  
Visti: 
 
- il proprio decreto n. 24109 del 

14.12.2023, con il quale è stato indetto 
un bando di concorso straordinario per 
titoli ed esami per il reclutamento di 
personale docente delle scuole 
secondarie di I e II grado a carattere 
statale in lingua italiana della Provincia 
di Bolzano;  

   
- in die eingereichten Gesuche um Zulas-

sung zum Wettbewerb; 
 

 - le singole domande di ammissione al 
concorso; 

 
- in den Artikel 2, Absatz 7 der 

Ausschreibung des Wettbewerbs-
verfahrens, in welchen vorgesehen ist, 
dass die Bewerberinnen und Bewerber  
vorbehaltlich der Überprüfung des 
Besitzes der Zulassungsvoraussetzungen 
zugelassen werden; 

 

 - l’art. 2, comma 7 del bando di 
concorso, che prevede che i candidati 
siano ammessi con riserva di 
accertamento del possesso dei requisiti 
di ammissione; 

- In die Anlage A "Zugelassene Kandidatin-
nen und Kandidaten"; 

 
- In die Anlage B "Nicht zugelassene 

Kandidatinnen und Kandidaten"; 

 - l’allegato A “Elenco candidati 
ammessi”; 

 
- l’allegato B “Elenco candidati non 

ammessi”; 
   
erachtet es für notwendig die Namen der 
zugelassenen Kandidatinnen und Kandidaten 
zu veröffentlichen;  
 

 considerato che è necessario procedere 
alla pubblicazione dei nominativi dei 
candidati ammessi; 

   

verfügt 

 

 decreta 

1. Diejenigen, die sich um die Zulassung zum 
außerordentlichen Wettbewerb nach Titeln 
und Prüfungen für die Einstellung von 
Lehrpersonal an den italienischsprachigen 
Mittel- und Oberschulen staatlicher Art der 
Provinz Bozen beworben haben und in der 
Anlage A angeführt sind, werden zu dem 
Wettbewerbserfahren und zu der 
schriftlichen Prüfung gemäß Artikel 5 der 
Ausschreibung zugelassen; 

 1. coloro che hanno presentato domanda 
di ammissione al concorso straordinario 
per titoli ed esami per il reclutamento di 
personale docente delle scuole 
secondarie di I e II grado a carattere 
statale in lingua italiana della Provincia 
di Bolzano e che sono elencati 
nell’allegato A sono ammessi alla 
procedura concorsuale e a sostenere la 
prova scritta di cui all’art. 5 del bando di 
concorso;  

   
2. Diejenigen, die in der Anlage B angeführt 

sind, werden zum Wettbewerbsverfahren 
nicht zugelassen; 

 2. coloro che hanno presentato domanda 
e sono elencati nell’allegato B non sono 
ammessi alla procedura concorsuale;  

   
3. Dieses Dekret wird nur mit der Anhang A 

auf der Website des italienischen 
Schulamtes veröffentlicht; die in der Anlage 
B angeführten Kandidatinnen und 

 3. il presente decreto è pubblicato con il 
solo allegato A sul sito web 
dell’Intendenza scolastica italiana, 
mentre alle candidate e ai candidati di 
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IL DIRETTORE PROVINCIALE PER LE SCUOLE IN LINGUA ITALIANA 

DER LANDESDIREKTOR FÜR DIE ITALIENISCHSPRACHIGEN SCHULEN 
Vincenzo Gullotta 

 

Kandidaten werden gemäß Art. 6 Absatz 2 
der Wettbewerbsausschreibung einzeln 
benachrichtigt; die Mitteilung erfolgt per E-
Mail an die im Teilnahmeantrag zum 
Wettbewerb angegebene Adresse; 

cui all'allegato B verrà data notizia 
singolarmente a mezzo di posta 
elettronica all’indirizzo comunicato nella 
domanda di partecipazione al concorso, 
così come previsto all’art. 6 comma 2 
del bando di concorso; 

   
4. Die Kandidaten sind mit Vorbehalt der 

Überprüfung der Zugangsvoraussetzungen 
zum Wettbewerb zugelassen. Falls 
mangelnde Voraussetzungen festgestellt 
werden, verfügt das Italienische Schulamt 
in jeder Durchführungsphase des 
Wettbewerbes den sofortigen Ausschluss 
der betroffenen Bewerber/innen 

 4. i candidati sono ammessi al concorso 
con riserva di accertamento del 
possesso dei requisiti di ammissione. In 
caso di carenza dei requisiti di 
ammissione, l’Intendenza scolastica 
italiana dispone l’esclusione immediata 
dei candidati, in qualsiasi momento 
della procedura concorsuale. 

   
 
Gegen dieses Dekret kann Rekurs beim 
Verwaltungsgericht innerhalb von 60 Tagen 
nach der Veröffentlichung eingereicht werden. 

  
Avverso il presente decreto è ammesso 
ricorso al TAR entro 60 giorni dalla data di 
pubblicazione. 
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Allegato A 
 
 
Elenco candidate ammesse / candidati ammessi 
 
CLASSE DI 
CONCORSO COGNOME NOME 

A011 Barachini Giorgio 

A011 Brunori Marta 

A011 Caneve Elisa 

A011 Casà Nicola 

A011 Da Col Cristina 

A011 Ercadio Edoardo 

A011 Farina Gaia 

A011 Luppino Ivana 

A011 Ottaviano Silvia  

A011 Quinto Giovanni 

A011 Reboldi Samuele 

A011 Scime' Filippo Junior 

A011 Simoncioni Elisabetta 

A011 Sorgente Giuseppe 

A011 Tacconi Matilde Sofia 

A011 Tartaglia Emilia 

   

A026 Calzone  Michela 

A026 La Salvia Gianluca 

A026 Micillo Maria Giustina  

A026 Musci Grazia 

A026 Prestigiacomo Davide 

A026 Scigliuolo Marco 

A026 Stivella Marco 

A026 Terzoni Giulia 

A026 Vaccarino Salvatore 

A026 Driussi Andrea 

   

A027 Bertagna Giuliano 

A027 Brunori Elisa 

A027 Chinaglia Stefano 

A027 Facchin Elisa 

A027 Panizza Chiocchetti Marco 

A027 Terzoni Sara 

A027 Verra Dennis 

   

A028 Aufiero Nadia 

A028 Auteri Luca 

A028 Bartolone Claudia 

A028 D´Oriano Patrizia 

A028 Dadea Claudia 

A028 Del Prete Benedetta 
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A028 Di Bartolomeo Anna 

A028 Di Feola Mariarosaria 

A028 Dinella  Anna 

A028 Genangeli Andrea 

A028 Grazioso Claudia 

A028 Guida Marianna 

A028 Lupo Lucia 

A028 Marra Carla  

A028 Mazzarisi Claudia 

A028 Nadal Nadia 

A028 Pianalto Matteo 

A028 Russo Sonia 

A028 Santamaria Rossella 

A028 Totaro Sara Mariarosaria 

A028 Verber Matteo 

A028 Zearo Silvia  

   

A041 Aneggi Alessandro 

A041 De Marco  Saverio 

A041 Delizia Marco 

A041 Ferrante Luigi 

   

A042 Golinelli Pierfrancesco 

A042 Larcher Aaron 

A042 Sadeghi Naeeni Amir Farzad 

A042 Tassielli Davide Giuseppe 

   

B006 Beccari Francesco 

B006 Brillo Susanna 

B006 Gibilisco Marco 

B006 Quattrocchi Francesco 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 

 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.
17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

BONIFACCIO FABIO 25/01/2024

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

TUTTOLOMONDO TONINO 25/01/2024

Der Bildungsdirektor
Il Direttore per Istruzione e Formazione

GULLOTTA VINCENZO 25/01/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 6 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 6
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Fabio Bonifaccio
codice fiscale: TINIT-BNFFBA71C31A952K

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 22060645

data scadenza certificato: 10/11/2026 00.00.00

nome e cognome: Tonino Tuttolomondo
codice fiscale: TINIT-TTTTNN75M21A089P
certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 22483956
data scadenza certificato: 16/05/2024 00.00.00

nome e cognome: VINCENZO GULLOTTA
codice fiscale: TINIT-GLLVCN70L05C351N

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 24259512

data scadenza certificato: 01/06/2025 00.00.00

Am 26/01/2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 26/01/2024

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

25/01/2024
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